
11. Lexique : Positioning oneself in the city, (public) services, asking for 
directions 

Les bâtiments et les services

- la poste / le bureau de poste

- le supermarché

- la gare 

- le pont

- le parc / le jardin public

- l’église

- la mosquée

- le bureau de police

- la piscine 

- le stade de foot 

- la banque 

- l’hôpital (un)

- le théâtre 

- la grand-place

- (1)l’hôtel de ville / (2) la mairie

> La mairie remplit plusieurs tâches 
administratives essentielles et on

peut y : 

> déclarer une naissance 

> déclarer une cohabitation (légale) 

> déclarer un décès 

> demander une carte d’identité 

> demander un titre de séjour 

> déclarer un changement d’adresse

> Si vous faites appel aux services de 
la mairie, vous pouvez vous rendre sur 
place et chercher le bon guichet (et 
le bon service). Si vous n’aimez pas 
faire la queue, vous pouvez aussi 

Buildings and Services

-the Post Office

- the supermarket

- the station

- the bridge

- the park

- the church

- the mosque

- the police station

- the swimming pool

- the football stadium

- the bank

- the hospital

- the theater building

- the main square

- the town hall

  (1) in France; (2) in Belgium

> The town hall carries out various 
administrative tasks, and you can:

> to declare a birth

> to declare a legal cohabitation

> to declare a death

> to request an identity card

> to request a residence permit

> to report a change of address

> If you make use of the services of 
the town hall, you can go there in 
person and find the correct counter 
(and the corrections department). If 
you don't like standing in line, you 



demander des informations ou faire une 
déclaration via e-guichet. Cela sera 
certainement une belle économie de 
temps !

> faire appel à qn / qc 

> se rendre quelque part 

> se rendre au travail 

> faire la queue 

> faire une déclaration 

> un e-guichet 

> une économie (de qc)

- un terrain de sport 

- une université

- un aéroport

- un cimetière

- un cinéma

- une boite aux lettres

- une boite de nuit 

- un office de tourisme 

- une bibliothèque

- une maison 

- un cimetière 

- une place

...> Les enfants jouent sur la place

     du village 

...> La place de l’église, la place du

     marché

...> la grand-place (of : la grande

     place)

can also ask for information or make 
declarations via the online service 
desk. That will definitely save you a 
lot of time.

> to make use of someone/something

> to go somewhere

> to go to work

> to queue (stand in line)

> to make a declaration

> an online service desk

> a saving (of something)

> a sports field

> a university

> an airport

> a cemetery

> a cinema

> a mailbox

> a nightclub

> a tourist office

> a library

> a house

> a cemetery

> a square (as a public space in a

  city; not a sports field!)

> The children are playing in the

  quare.

> the church square, the market square

  

> the city square the main square



Aménagement de la ville

- un village

- une ville

  × la campagne 

- un centre-ville

> le centre de la ville

  × une banlieue

- une rue

> habiter

> Il habite une rue / un quartier 
calme

> Il habite (sur la) place de la

  Concorde

> Il habite 21, rue de Rivoli

...OF Il habite au 21, rue de Rivoli.

- un boulevard

- une avenue 

- une chaussée 

- une route

- un chemin

- un carrefour

- un croisement

- un quartier

- un feu (de circulation)

- un passage pour piétons 

- une piste cyclable

- un trottoir 

- un square

city layout

- a village

- a city

  × the countryside

- a city center

> the center

  × the suburbs, outskirts

- a street

> to live

> He lives in a quiet street / 
neighborhood

> He lives at Place de la Concorde.

> He lives on Rue de Rivoli, number 21

- a boulevard (wide road with trees!)

- an avenue (large street)

- a roadway

- a road, a main road

- a road, a path, a track

- an intersection

- a crossing

- a neighborhood

- a traffic light

- a crosswalk

- a bike lane

- a sidewalk

- a small, fenced park or a small

  courtyard surrounded by apartment

  blocks



- un tournant

- un virage

> La voiture a fait un virage à droite

(se ) situer en ville

- avant

> Vous trouvez sa maison à droite 
avant l’église.

- après

> Sa maison se trouve à gauche après 
la mosquée. 

- devant

> Nous venons de passer devant sa

  maison.

> Le salon de coiffure se trouve 
devant l’église

-droit (adjectief / bijwoord)

> Continuez tout droit. (bijwoord)

-derrière

> Passer derrière l’église.

> Il se cache derrière cette voiture.

- au bout de 

> Vous trouverez la poste au bout de 
la rue.

- à la hauteur de 

> Il s’est produit un accident à la 
hauteur du Boulevard Marie-José.

- a curve, a turn

- a bend

- The car took a turn to the right.

Orienting Yourself in the City

- in front of (in space, not time!)

> You’ll find his house just to the  
right, in front of the church.

- after / behind (in space, not time!)

> His house is to the left behind the 
mosque.

- in front of

> We just drove past his house.

> The hair salon is opposite the 
church.

- straight ahead

> Go straight ahead.

- behind

> Pass behind the church.

> He’s hiding behind that car.

- at the end of…

> You’ll find the post office at the 
end of the street.

- at the level of

There was an accident at the level of 
Marie-José Boulevard.



- la droite / la gauche

> sur la droite / sur la gauche

> Sur votre droite, vous voyez la mer.

> Sur la gauche, on peut voir la Tour 
Eiffel.

- à droite de / à gauche de

> Le supermarché est à droite du 
musée.

- le milieu

> au milieu de

> Ce monument se trouve au milieu de 
la place

- au long de / le long de 

> se promener au long de la rivière

- en face de

> Le casino est en face de l’église.

> faire face à

> Le casino fait face à l’église.

- tout droit (bijwoord)

> Où est la poste ? C’est tout droit, 
monsieur !

Les verbes

- prendre à gauche / à droite

 = tourner à gauche / à droite

> Au premier carrefour, vous 
prenez/tournez à gauche.

- the right side / the left side

> on the right

> On your right, you see the sea.

> On the left, you can see the Eiffel 
Tower.

- to the right of / to the left of

> The supermarket is to the right of 
the museum.

- the middle

>in the middle of

> That monument is located in the 
middle of the square.

- along (a place)

> to walk along the river

- opposite

> The casino is opposite the church.

> to be located opposite something

> The casino is located opposite the

  church.

- straight ahead

> Where’s the post office? Straight 
ahead, sir!

Verbs

- to turn left/right

> Turn left at the first intersection.



> Quand vous arrivez au prochain 
croisement, tournez à droite.

- prendre 

> Prenez la deuxième rue à gauche

- traverser

> Traversez la rue sur le passage pour

  piétons / (passage clouté)

> Traverser une place

- Continuer

> Vous continuez tout droit jusqu’ aux

  feux …

- être perdu

> Excusez-moi, je suis perdu. Je 
cherche…

- passer devant qc

> Vous passez devant le supermarché

- être / être situé / se trouver

  quelque part

> La boulangerie est / se trouve / est 
située au bout de la rue.

- longer qc

> Il longe l’Escaut (en vélo / à

  pied ...)

> When you reach the next crossing, 
turn right.

- to take

> Take the second street on the left.

- to cross

> Cross the street at the crosswalk.

> to cross a square

- to continue, to drive on

> Continue until the traffic lights…

- to be lost

> Excuse me, sir, I'm lost. I’m 
looking for…

- to pass something (in front)

> You pass the supermarket

- to be located

> The bakery is / is located / lies at 
the end of the street.

- to go/ride along something

> He cycles / walks along the Scheldt.


